
  حمید صادقی
 بیان�ات  رهبرمعظ�م انق�اب در دي�داري ك�ه دوم 
ارديبهش�ت م�اه امس�ال ب�ا جمع�ي از معلم�ان و 
فرهنگی�ان، در خص�وص اص�رار نابج�اي وزارت 
آموزش و پرورش ب�ر ترويج زبان انگلیس�ي و جاي 
خالي ديگر زبان هاي خارجي در سیس�تم آموزشي 
كشور داشتند، واكنش هاي مختلف را حتي از سوي 
رئیس جمه�ور وقت ب�ه هم�راه داش�ت. از اين روي 
بر آن ش�ديم تا مروري ب�ر تاريخچ�ه و انگیزه هاي 
ورود زبان هاي خارج�ه به خصوص زبان انگلیس�ي 
در سیس�تم آموزش�ي كش�ور داش�ته باش�یم. 

   
همگان مطلعند كه دوران سلطنت قاجاريان كه نزديك 
به يك و نيم قرن به طول انجاميد، با تحولات گس��ترده 
جهاني همزمان بوده است. آغاز عصر استعمار، گسترش 
عرصه رقاب��ت دولت هاي اروپايي به ديگ��ر مناطق دنيا، 
فرارسيدن عصر مدرنيسم، برپايي انقلاب صنعتي، وقوع 
انقلاب كبير فرانسه، وقوع نخستين جنگ جهاني و وقوع 
انقلاب كمونيستي در روسيه تنها برخي از دگرگوني هاي 
بزرگ بود كه همزمان با ايام پادشاهي قاجارها در عالم رخ 
داد. بالطبع ايران نيز نمي توانست خود را از تأثيرات چنين 
تغييراتي دور نگه دارد، به ويژه آنكه در ش��مال مرزهاي 
خويش با امپراتوري تزاري روس��يه و در جن��وب نيز با 
بريتانيا به دليل استيلاي ارتش آن كشور بر هندوستان و 
حضور نيروي دريايي اش در خليج فارس همسايه بود. اين 
شرايط اسباب گسترش ارتباطات ميان ايران و دنياي غرب 
را بيشتر فراهم آورد و سطح مناسبات سياسي، فرهنگي، 
تجاري، نظامي ايران و اروپا را دو چندان توسعه بخشيد. 

در عهد فرمانروايي قاجاريان نيز مانند دوران هاي پيش 
زبان فارسي زبان رسمي كشور بود اما زبان تركي نيز در 
ميان بس��ياري از ايرانيان و از جمله ترك تباران قاجاري 
حاكم رواج داش��ت، و زبان عربي نيز همچنان از س��وي 
عالمان ديني به كار گرفته مي ش��د. با اين وجود اوضاع 
زبان هاي خارجي در اين عهد تفاوت هاي بنيادين بسياري 
با ادوار گذش��ته دارد چراكه در اين دوره با رونق نس��بي 
زبان هاي اروپايي در ميان بخشي از مردمان ايران روبه رو 
هستيم به طوري كه در اين عهد براي نخستين بار پس از 
دوران باستان كه ايرانيان به فراگيري زبان هاي يوناني و 
رومي پرداخته بودند، گروهي از ايرانيان فرصت مي يابند 
تا در م��دارس به يادگي��ري زبان هاي اروپاي��ي از جمله 

فرانسوي، انگليسي و روسي بپردازند. 
  آموزش زبان خارجه راه فرار از عقب ماندگي

در بررسي روند چگونگي روي دادن چنين تحولي مي توان 
به موارد مختلف اشاره كرد. از جمله عواملي كه سبب شد 
در عهد فتحعلي ش��اه به آموزش زبان هاي خارجه توجه 
شود آموختن ش��يوه هاي نوين جنگي و بكار گيري آنها 
در جنگ با قواي امپراتوري روسيه است چراكه در روزگار 
فرمانروايي فتحعلي شاه، دست درازي هاي ارتش امپراتوري 
روسيه به سرحدات ايران، دولت قاجار را گرفتار نبردهاي 
سخت ساخته بود. اين جنگ ها، به رغم تمامي تلاش ها و 
مجاهدت هاي قابل ستايش نظاميان ايراني، نتيجه اي جز 
شكست هاي سخت و پذيرفتن قراردادهاي ننگين گلستان 
و تركمانچاي و سرآخر جدايي بخش هاي گسترده اي از 
خاك ميهن نداشت. در اين نبرد ها فرماندهي سپاهيان 
ايران را عباس ميرزا، وليعهد ش��جاع و پسر فتحعلي شاه 
بر عهده داشت. وي پس از اين شكست هاي خفت بار در 
انديشه يافتن علل برمي آيد. پرسش هايي كه او در ديدار 
با ژوبر نماينده ناپلئون امپراتور فرانسه مطرح كرده است 
به خوبي آنچه در ذهن پرسشگر وي مي گذشته را نشان 

مي دهد: »مردم به كارهاي من افتخار مي كنند ولي چون 
من از ضعيفي من بي خبرند. چه كرده ام كه قدر و قيمت 
جنگجويان و مغرب زمين را داشته باشم؟ يا چه شهري را 
تسخير كرده ام و چه انتقامي توانسته ام از تاراج ايالات خود 
بكشم؟ از شهرت فتوحات فرانسه دانستم كه رشادت قشون 
روسيه در برابر آن هيچ است. مع الوصف تمام قواي مرا يك 
مشت اروپايي )روسي( سرگرم داشته، مانع پيشرفت كار 
من مي شوند. نمي دانم آن قدرتي كه شما اروپايي ها را بر ما 
مسلط كرده چيست و موجب ضعف و ترقي شما چه؟ شما 
در قشون جنگيدن و فتح كردن و به كار بردن تمام قواي 
عقليه متبحريد و حال آنكه ما در جهل و شغب غوطه ور و به 
ندرت آتيه را در نظر مي گيريم. مگر جمعيت و حاصلخيزي 
و ثروت مشرق زمين از اروپا كمتر است. يا آفتاب كه قبل 
از رسيدن به شما به ما مي تابد تأثيرات مفيدش در سر ما 
كمتر از سر شما است؟ يا خدايي كه مراحمش بر جميع 
ذرات عالم يكسان است خواسته شما را بر ما برتري دهد؟ 
گمان نمي كنم. اجنبي حرف بزن! بگو من چه بايد بكنم كه 
ايرانيان را هشيار نمايم؟« آنچه روشن است، عباس ميرزا 
دريافته بود كه عامل اصلي شكست نه در كم كاري سربازان 
ايراني بلكه در انديش��ه هاي نوين نظامي، رشد فناوري و 
مشابه اينها در نزد روس هاست. بنابراين با كمك فرانسويان 
درصدد ايجاد قواي نظامي مدرني به نام نظام جديد جنگي 
برآمد. براي ايجاد اين نظام جديد، وي نيازمند اسلحه بود 
و براي تأمين اس��لحه ناگزير ب��ود كارخانه هايي را بنيان 
نهد. در اين هنگام وي دريافت كه پيش نياز ايجاد صنعت 
پديده اي به نام دانش است. به اين سبب او دسته هايي از 
دانشجويان ايراني را براي فراگيري علوم و فنون نوين روانه 

اروپا ساخت. 

  نخستین پايه گذار آموزش زبان انگلیسي
از آنجا كه عباس ميرزا براي تحصيل دانشجويان ايراني 
مراكز آموزش��ي بريتانيا و در پي آن روس��يه را برگزيد، 
مي توان وي را نخستين پايه گذار آموزش زبان انگليسي 
در كشور به شمار آورد. در آن دوره دانشجويان ايران براي 
آموختن فنون مهندسي، پزشكي، توپخانه، طب، نقاشي و 

قفل و كليدسازي به اروپا اعزام شدند.
  ورود زبان فرانسوي به سیستم آموزشي

با درگذشت عباس ميرزا، وقفه  20 س��اله اي در فرآيند 
اعزام دانشجويان به خارج از كشور رخ داد كه با روي كار 
آمدن محمدشاه اين فرايند از سر گرفته شد. با از سرگيري 
روند اعزام دانشجو به خارج، چرخشي در انتخاب محل 
تحصيل دانشجويان اعزامي پديد آمد و عمده اعزام ها از 
مقصد بريتانيا به فرانسه معطوف شد. از جمله افرادي كه 
در اين دوره به اروپا اعزام مي شود ابوالحسن نقاش باشي 
)صنيع الملك( اس��ت كه به ايتاليا فرستاده مي شود. در 
اين دوره اعزام دانشجويان به فرنگ آنچنان رونق مي يابد 
كه برخي از ايرانيان داراي مكن��ت مالي را بر آن مي دارد 
كه فرزندان خود را براي تحصي��ل علوم و فنون به خارج 
از كشور بفرس��تند. از مش��هورترين افرادي كه به خرج 
پدرانشان روانه اروپا ش��دند مي توان به ميرزا ملكم خان 

اشاره كرد. 
  اع�زام دانش�جو بیراه�ه  اي ب�راي رهاي�ي از 

عقب ماندگي
در س��ال هاي نخس��ت حكمراني ناصرالدين ش��اه وزير 
خوشنام تاريخ ايران ميرزاتقي خان اميركبير مسئوليت 
اعزام دانش��جويان به اروپا را برعهده گرفت. اميركبير به 
نيت ايجاد يا توسعه صنايع نوين شماري از دانشجويان 
را رهسپار روسيه و تني چند را روانه استانبول كرد. با اين 
وجود وي به زودي دريافت كه نه دل بستن به مستشاران 
خارجي به صلاح است و نه اعزام دانش��جو به اروپا براي 
رهايي ايران از بن بس��ت عقب ماندگي كارساز است و از 
اين روي برآن شد كه مؤسسه اي علمي در تهران بنيان 
نهد. وي از مدرس��ان عمدتاً  اتريش��ي و چند متخصص 
ايتاليايي، هلندي و فرانسوي براي تدريس در دارالفنون 
ابداعي خود دعوت به عمل آورد. پس از فوت اميركبير و 
هشت سال پس از تأسيس دارالفنون گروهي 42 نفره از 
دانش آموختگان از س��وي دولت قاجار جهت تحصيل و 
تكميل علوم به فرانسه اعزام شدند. همزمان با اعزام اين 
گروه به فرانسه هيئتي 30 نفره نيز از سوي حكومت جهت 
فراگرفتن فنون تلگراف رهسپار تفليس شدند. اين اعزام ها 
علاوه بر فوايدش��ان، مضراتي را هم براي كشور به همراه 
داشتند. از اين رو پس از اعزام اين 42 نفر نزديك به نيم 
قرن هيچ اعزام ديگري از سوي دولت انجام نگرفت. درباره 

چرايي اين موضوع به دو عامل مي توان اشاره كرد. 
1- بس��ياري از دانش آموختگان فرنگ پس از بازگشت 
به ميهن داراي افكار و عقايدي شده بودند كه احساسات 
ديني و عواطف مذهبي عامه مردم را جريحه دار مي كرد 
و واكنش هايي را در ميان آنان برمي انگيخت. دگرديسي 
فك��ري ورودي دانش آموختگان فرن��گ در آثار برخي 
نويسندگان آن دوره بازتاب شده است. از جمله مجدالملك 
در رساله مجديه در اين باره آورده: »شترمرغ هاي ايراني 
كه از پطرزبورغ و س��اير بلاد خارجي برگشته اند و دولت 
ايران مبلغ ها در راه تربيت ايش��ان متضرر ش��ده، از علم 
ديپلمات و س��اير علومي كه به تحصيل و تعلم آن مأمور 
بودند، معلومات آنها به دو چيز حصر شده استخفاف ملت 

و تخطئه دولت. «
2- دس��تگاه حكوم��ت اس��تبدادي قاج��اري در برابر 
انديشه هاي نويني كه دانش آموختگان غرب در بازگشت 
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در س�ال هاي نخس�ت حكمران�ي 
ناصرالدين ش�اه، امیركبی�ر به نیت 
ايجاد يا توسعه صنايع نوين شماري 
از دانشجويان را رهس�پار روسیه و 
تني چند را روانه اس�تانبول كرد. با 
اين وجود وي ب�ه زودي دريافت كه 
نه دل بس�تن به مستشاران خارجي 
به صاح است و نه اعزام دانشجو به 
اروپا ب�راي رهايي ايران از بن بس�ت 
عقب ماندگي كارساز اس�ت و از اين 
روي برآن شد كه مؤسسه اي علمي 

در تهران بنیان نهد

  شاهد توحیدي
انتشار اولين روزنامه در 
ايران را به »ميرزا صالح 
شيرازي« در 1253ق. 
نس��بت مي دهند. وي 
اخب��ار  مي كوش��يد 
دارالسلطنه تهران را به 
شيوه روزنامه فرنگيان 
در دسترس عموم قرار 
دهد. هر چند اين پديده 
را يكي از مظاهر تمدن غ��رب مي دانند، ولي تأثيرات 
چش��مگير و روش��نگرايانه اي در افكار و آراي مردم 
نهاد كه مهم ترين نم��ودار و بارق��ه آن را مي توان در 
بروز مشروطيت مش��اهده كرد. تا اواخر دوره ناصري 
مطبوعات در ايران پيش��رفت كندي داشت و به طور 
كامل در خدمت و به صلاحديد حاكميت بود. روزنامه 
و مندرجات آن از زندگي م��ردم جدا و مباحث آن در 

گزارش هاي امور شخصي يا در ستايش سلطان بود. 
ايالات نيز از انتشار روزنامه بي بهره بودند تا اينكه »ميرزا 
تقي خان كاشاني« طبيب مخصوص ظل السلطان به 
امر اين شاهزاده در سال 1289ق. در فارس موفق به 
انتشار اولين روزنامه ايالتي شد. پس از آن با استقرار 
ظل السلطان در اصفهان، ميرزا تقي خان كاشاني ادامه 
كار روزنامه نگاري خود را و اولين روزنامه در اصفهان 
را در س��ال 1296ق. تحت عنوان »روزنامه فرهنگ« 
پي گرفت. از تعطيل��ي روزنامه »فرهنگ« تا برقراري 
نظام مشروطه اصفهان به غير از مجله ديني »دعوت 
اسلامي« كه فقط ديني و اعتقادي بود، دچار يك وقفه 
تقريباً 17 ساله در انتشار روزنامه بود تا اينكه تأسيس 
مجلس و تفكرات آزادي خواهانه عامل شروع دو باره 
انتشار مطبوعات آن هم در سطحي به نسبت گسترده 
در اصفهان ش��د. از اين زمان تا حدود سال 1330ق. 
كه اكثر روزنامه هاي منتش��ره حول مح��ور آگاهي و 
رشد عقايد آزادي خواهانه، مشروطه طلبي و مبارزه با 
استبداد بود، مطبوعات از يك اسلوب خاص مبارزاتي 
و انتقادي پيروي مي كردند. با شروع جنگ جهاني اول 
مطبوعات دچار ركود شدند و پس از آن ديگر به جايگاه 
علمي، انتقادي و خبري واقعي خود بازنگشتند. بعد از 
كودتاي 28 مرداد 1332، ني��ز روزنامه هاي اندكي را 

مي توان يافت كه از بار علم��ي و جايگاه محكمي در 
جامعه برخوردار باشند. 

مديران و اربابان مطبوعات نيز از اين تحول برخوردار 
بودند. مديران جرايد در سال هاي برقراري مشروطيت 
از ميان فضلا، ادبا، شعرا، نويس��ندگان و دانشمندان 
زبردست در اصفهان بودند. در حالي كه هر چه اين روند 
ادامه مي يافت، روزنامه نگاران واقعي و عالمِ به اين فن 
كمياب تر مي شدند و حتي حرفه روزنامه نگاري در دوره 
اخير براي بعضي به كاسبي يا ممري براي كسب قدرت 
اجتماعي و شهرت تبديل شده بود. به هر حال تخت 
فولاد اصفهان امروزه جايگاه و آرامگاه بسياري از اين 
شخصيت هاست. روزنامه نگاراني كه با ديگر عرفا، علما، 
شعرا، نويسندگان و بزرگان اين خطه چنان عظمت 
و مقامي به اين جايگاه عطا كرده اند كه اين سرزمين 
شهرت عالم گير يافت و به قول عارف بزرگ، سيدهاشم 
موسوي حداد »يكي از چيزهايي كه فضاي اصفهان را 
صاف نگه داش��ته، وجود موحدين، عارفان و حكماي 
اسلام از اعاظم علما است كه در مدت قرون متمادي در 

اين قبرستان آرميده اند.« 
چون او محور اين مقال روزنامه نگاران و صاحبان جرايد 
مدفون در اين خطه است، بايد يادآور شد قبوري كه 
از ايشان به جا مانده در اوج سادگي و گمنامي است و 
حتي به سختي مي توان بعضي از آنان را يافت. تعدادي 
از اين اش��خاص هر چند كه مدفون بودن آنها در اين 
خطه مشخص است، ولي اثري از قبرشان نيست. ديگر 
اينكه افرادي از آنان نيز هس��تند كه هيچ اطلاعي از 
زندگي و خصوصيات آنان به دست نيامده است و تنها 
روزنامه هاي موجود از آنان اي��ن امر را اثبات مي كند. 
مانند »محمدعلي مهرداد« صاحب روزنامه »تفسير 
سياسي روز«، »لطف الله دانشور علوي« صاحب روزنامه 
»شاهكار نو« و »شاه سمندي« صاحب روزنامه »نداي 
دستباف«. در اين اثر، هر آنچه مؤلف از آن اطلاع يافته، 
مورد اشاره داده و هر آنچه بدان دست نيافته به موقع 
ديگري واگذار كرده اس��ت. اين اثر براي سهولت كار 
مراجعين بر مبناي سال انتشار روزنامه يا مجله مرتب و 

هر قسمت آن اصولاً از سه بخش تشكيل شده است:
الف( زندگي نامه كه ش��رحي نس��بتاً جامع از زندگي 

اشخاص را دربر دارد. 
ب( شرحي در باب روزنامه يا مجله او كه تاريخچه اي از 

شروع تا ختم روزنامه است. 
ج( بررس��ي ديدگاه ها و انديش��ه نويس��نده از ميان 
نوشته هاي به جا مانده كه آرا و عقايد و ديدگاه اشخاص 

را بررسي مي كند. 
مطالعه اين اثر پژوهش��ي براي تمام آن��ان كه درپي 
اطلاع از پيشينه مطبوعات محلي به ويژه شهر اصفهان 

هستند بس مفيد وآگاهي بخش تواند بود. 

 »مشاهیر مطبوعاتي اصفهان« 
در آئینه يك اثر نوانتشار 

راهيان طريق آگاهي

  نمايی از گورستان تخت فولاد اصفهان

مروري بر چرايي و چگونگي ورود زبان هاي خارجي به ايران در دوران قاجاريه
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شكل گيري يك»تابو«

به وطن به ارمغان مي آورند احس��اس خط��ر مي كرد و 
منابع سياس��ي و حفظ س��لطنت و حاكميت خود را در 
تضاد با آن مي ديد. فراموش نبايد كرد كه بسياري از اين 
دانش آموختگان مجذوب انديشه هايي چون ليبراليسم يا 
آزادي جان، مال، قلم، بيان و انديشه، سوسياليسم يا حق 
شهروندي و رفاه عمومي، ناسيوناليسم يا وحدت ملت و 
متأثر از افكار روس��و، هيوم، ولتد و ديگر متفكران غرب 
بودند. در مقابل حكومت به هيچ وجه حاضر نبود اندكي از 
اقتدار و سلطه سنتي و خودمختاري فرمانروايي استبدادي 
خويش بكاهد و بنابراين براي زدودن هر آنچه كه منافعش 
بود از هيچ تلاشي رويگردان نبود. اين تمايل قلبي دستگاه 
استبداد هنگامي كه با نشانه ها و بهانه هاي كافي در مورد 
انحرافات ديني و اعتقادي يا تش��بيه به كف��ار از فرنگ 
برگشتگان همراه ش��د، زمينه هاي لازم براي جلوگيري 
از تداوم اعزام دانش��جويان به اروپا فراهم آمد؛ به همين 
دليل تا زمان پيروزي انقلاب مشروطه و در هم شكستن 
اركان استبداد توسط مشروطه خواهان هيچ دانشجويي از 
سوي دولت رهسپار ديار غرب نشد. البته ممنوعيت ها و 
محدوديت هاي گسترده اي كه حكومت قاجاري در روند 
اعزام دانشجويان برقرار داشت مانع از تحصيل آن دسته 
از افرادي كه داراي تمكن مالي بودند نشد و شمار فراواني 
از اشراف زادگان ايراني كه نيازي به تأييد و حمايت مالي 
دولت نداشتند، براي فراگرفتن دانش هاي نوين، رهسپار 
غرب ش��دند. از جمله خانواده هايي كه درصدد برآمدند 
فرزندانشان را روانه اروپا كنند مي توان به مشيرالدوله و 
ميرزاحسين فرمانفرما اشاره كرد. در پي به ثمر نشستن 
مبارزات مش��روطه خواهان و تش��كيل مجلس شوراي 
ملي، اعزام دانش��جو به اروپا ديگربار از سرگرفته شد. در 
ارديبهشت سال 1290 ش قانوني در مجلس تصويب شد 
كه براساس آن وزارت معارف موظف شد كه در همان سال 

30 نفر را براي دانش اندوزي روانه اروپا سازد. 
لازم به يادآوري است كه در ماده دوم مصوبه مجلس مقرر 
شده بود كه تا پنج سال هر س��ال 20 دانشجو به هزينه 
دولت به اروپا اعزام ش��وند، اما اين قانون به علل مختلف 
اجرا نشد و حتي در س��ال 1295 ش دولت دانشجويان 
مقيم فرنگ را به ميهن فراخواند و تنها كساني كه به هزينه 
شخصي رفته بودند يا توانايي داشتند كه هزينه خويش را 

تأمين كنند در خارج از كشور باقي ماندند. 
  زبان فرانسوي در صدر زبان هاي وارداتي

بازگش��ت دانش آموختگان فرنگ به ايران اسباب رواج 
زبان هاي اروپايي در ايران را فراهم آورد. آش��كار اس��ت 
كه با توجه به تعداد فراوان دانش��جويان اعزام ش��ده به 
فرانسه سخن گفتن به فرانسوي بيش از ديگر زبان هاي 
اروپايي در ميان دانش��جويان معمول باشد. از طرفي در 
دارالفنون نيز زبان فرانسه توسط ريشاردخان فرانسوي 
به محصلين تدريس مي ش��د. البته ناگفته نماند كه در 
آن روزگار به جز زبان فرانسه، انگليسي هم رونق تقريبي 
در ميان تحصيلكرده هاي ايراني داشته چراكه همانطور 

كه پيشتر به آن اشاره ش��د گروهي از دانشجويان ايراني 
توسط عباس ميرزا روانه بريتانيا شده بودند و بازگشت اين 
دانش آموختگان رواج اين زبان در ميان جمعي از نخبگان 
ايراني را موجب شده بود. ناگفته نماند كه تحصيل شمار 
فراواني از دانش��جويان ايراني در دانشگاه امريكايي شهر 
بيروت نيز در رواج زبان انگليس��ي بي تأثير نبوده است.  
همچنين در كنار اين دو زبان روسي نيز با عنايت به آنكه 
ش��ماري از از دانش��جويان ايراني در آن كشور تحصيل 
مي كردند و همچنين با توجه به همسايگي ايران و روسيه 
از رونقي نسبي در كشور برخوردار بود. فراموش نكنيم كه 
معلم خصوصي برخي از افراد خاندان حاكم از اتباع روسيه 
بودند كه خود عاملي مهم در جهت گسترده شدن عرصه 
زبان روسي در ايران به شمار مي آيد. محمد علي شاه خود 
نمونه بارز كساني است كه سال ها تحت تعليم و تربيت 
معلمان روسي بوده است. علاوه بر اين زبان هاي آلماني و 
ايتاليايي نيز به دليل تدريس تني چند از مدرسان اتريشي 
و ايتاليايي در دارالفنون و همچنين اعزام تعدادي اندك 
از دانشجويان به ايتاليا در ميان انگشت شماري از ايرانيان 

مرسوم بوده است. 
  مبلغان مذهبي واشاعه زبان هاي اروپايي

همزمان با گسترش ارتباطات ايران و غرب در عصر قاجار و 
در كنار رفت و آمد بسيار سفراي سياسي غربي، روند ورود 
مبلغان مذاهب و فرقه هاي گوناگون غرب كه از ديرباز به 
ايران رفت و آمد داشتند شتابي دو چندان گرفت. اينان 
به جز آنچه تحت عنوان مراكز فرهنگي، ديني، درماني 
و... بنيان نهادند، اقدام به تأس��يس م��دارس گوناگون 
درجاي ج��اي ايران نيز كردند و با توجه به اس��تقبال به 
نسبت گسترده ايرانيان از اين مدارس توانستند زبان هاي 
غربي را در اي��ران رواجي افزون و دوچندان بخش��ند. از 
ديگر سوي، در اين عهد ، مراكز آموزشي نوين با حمايت 
دولت يا به همت برخي روشنفكران و نوانديشان عمدتاً  
درس آموخت��ه اروپا س��ربرآوردند كه بن مايه و اس��اس 
تأسيس آنها الگوبرداري و پيروي از سامانه هاي آموزشي 
مدرن غربي بود. اين مراكز نيز خود نقشي مؤثر در رونق 
و رواج بيش��تر زبان هاي اروپايي در ايران ايفا كردند. اين 
مبلغان عمدتاً يا پيرو كليس��اي كاتوليك بودند يا اينكه 
با الگوب��رداري از منش و روش نوانديش��ان ديني غرب 
همچون مارتين لوتر و جان كالوين اصول پروتستانتيسم 
را س��رلوحه كارهاي خود قرار داده بودند. اين فرقه ها و 

گروه ها خاستگاه هاي مختلفي داشتند و با نگاهی به نام 
كشورهايی)بريتانيا، امريكا و فرانسه( كه بيشترين تعداد 
مبلغ را در ايران داش��ته اند می توان به نيت استعماری 
شان در پس تاسيس مدارس در كش��ورمان پی ببريم. 

مشهورترين و پرآوازه ترين اين گروه ها موارد ذيل است:
1- امريكا پرسبیترين 

نخس��تين مدرس��ه خارجي ايران را در عهد فرمانروايي 
محمد شاه، كشيش امريكايي به نام جاستين پركينز از 
پيروان گروه مذهبی پرسبيترين، در اروميه بنيان نهاد. 
اندك زماني بعد اين گروه مذهبي در شهرهای مختلف 
ايران مدارسي را تأسيس كرد. كالج امريكايي مشهور و 
معروف تهران كه امروزه به مدرس��ه البرز شهرت دارد، 
توسط والترس��اموئل جردن از اعضاي اين گروه مذهبي 
در روزگار پادشاهي ناصرالدين شاه تأسيس گرديد.لازم 
به يادآوری است كه در تمامي مراكز و مدارس اين گروه 

مذهبي  زبان انگليسي نيز تدريس مي شد.
 2- انجمن چرچ میسیون

نخس��تين مدارس بريتانيايي در ايران توسط اين گروه 
مذهبي پيرو پروتستانتيسم تأس��يس شد. فعاليت اين 
گروه در ايران در س��ال 1862 ميلادي به وسيله رابرت 
بروس و همسرش در جلفاي اصفهان آغاز شد. مدرسه اي 
كه اين دو در جلفا بنيان نهادند پذيراي 135 دانش آموز 
بود. اندك زماني بعد، مدارس ديگري وابسته به اين گروه 

در ديگر شهرها بنيان نهاده شد.
   مدارس و مراكز آموزشي نوين

در پي گسترش مراودات فرهنگي ايران و غرب كه با اعزام 
دانشجويان ايراني به فرنگ و تأس��يس مدارس و مراكز 
آموزشي غربي در ايران همراه شد، شماري از ايرانيان نيز 
با الگوبرداري از سامانه هاي آموزشي اروپايي به تأسيس 
مدارس جديد پرداختند. ميرزا حسن رشديه كه در نجف 
علوم ديني و در استانبول و دارالمعلمين فرانسوي بيروت، 
دانش هاي نوي��ن را فراگرفته بود، نخس��تين فرد ايراني 
است كه به تأس��يس اينگونه مدارس اقدام مي كند. وي 
در سال 1300 ق مدرسه ابتدايي در تهران راه اندازي كرد 
و شش سال بعد مدرسه اي مشابه آن در محله ششكلان 
تبريز برپا ساخت. اين مدرسه با اعتراضات مردم نسبت 
به آموزه هايش تعطيل و تخريب شد. پس از آن رشديه با 
كمك امين الدوله صدراعظم وقت در تهران مدرسه ابتدايي 
ديگر را بنيان نهاده و به روش مدارس فرانسوي اداره كرد. با 
گذشت دو سال از افتتاح مدرسه رشديه مدارس متعددي 
با نام هاي مظفريه، علمي، قدسيه، اسلام، دانش، لقمانيه، 
ادب و كمال در تهران افتتاح شد. با توجه به رونق ساخت 
مدارس در عصر مشروطه دولت نيز به مدرسه سازي رو 
آورد و در س��ال 1329 ق تعليمات ابتدايي را براي همه 
ايرانيان اجباري اعلام كرد. جالب آنكه در اين مدارس در 
كنار قرآن و علوم ديني، تاريخ، جغرافيا، ادبيات فارسي، 
سياق و خط نستعليق، عربي، حساب و هندسه، منطق 

هيئت و دستور زبان فرانسه نيز تعليم داده مي شد. 

همانطور كه مدارس نوين در عصر قاجار تأسيس شدند 
مراكز آموزش عالي جديد نيز در روزگار قاجاري كم و بيش 
تأسيس شدند كه نخستين آنها دارالفنون بود كه توسط 
اميركبير ساخته شد. لازم به يادآوري است با آنكه استادان 
دارالفنون تبعه اتريش بودند، دروس دارالفنون نه به آلماني 
بلكه به زبان فرانس��وي تدريس مي ش��دند. كتاب هاي 
درسي مورد استفاده در آن نيز عمدتاً به فرانسوي بودند. 
بنابر گزارش هاي تاريخي آن دوران در س��ال 1307 ق 
شمار شاگردان دارالفنون 387 نفر بود و در كنار محصلان 
و دانش��جويان رش��ته هاي گوناگون علمي و نظامي 45 
نفر آنان به آموختن زبان فرانس��ه، 37 نفر به فراگرفتن 
انگليس��ي و 10 نفر به يادگيري زبان روس��ي اش��تغال 
داشتند. يكي ديگر از مؤسسه هاي آموزش عالي در روزگار 
قاجار مدرسه مشيريه بود كه با هدف آموزش زبان هاي 
فرانس��وي، انگليسي و روس��ي و براي تربيت مترجمان 
زيردس��ت و كاردان در دوران فرمانرواي��ي ناصرالدي��ن 
ش��اه و همزمان با صدارت ميرزاحسين خان سپهسالار 
توسط مترجم نامي و سرشناس عهد، محمد حسن خان 
اعتمادالسلطنه )صنيع الدوله( ساخته شد. اين مدرسه كه 
برخي از برترين مرتجمان زبان هاي خارجي در آن مشغول 
به كار بودند چندي بعد به مدرسه ملي تبديل شد و در آن 
علاوه بر سه زبان فوق، تدريس رياضيات، تاريخ و جغرافيا 
نيز معمول و مرسوم ش��د. دارالمعلمين و دارالمعلمات 
از ديگر مراكز آم��وزش عالي عهد قاج��ار بودند كه پس 
از انقلاب مشروطه و در س��ال 1336 ق در پي توسعه و 
افزايش مدارس جديد به منظ��ور تربيت آموزگاران برپا 
شدند. در اين مراكز جمعي از ايرانيان آگاه به علم و فنون 
نوين و شماري از مدرسان فرانسوي به امر تدريس و تعليم 

محصلان اشتغال داشتند. 
  نهضت ترجمه در عصر قاجار

برابر با تاريخ س��رآغاز نهضت ترجمه به روزگار سلطنت 
فتحعلي شاه قاجار بازمي گردد زيرا به تشويق عباس ميرزا 
بود كه ترجمه كتب در دوران قاجار آغاز ش��د. انگيزه در 
پيش گرفتن چنين سياس��تي هم همان دلايلي بود كه 
سبب شد وي دانشجويان ايراني را رهسپار فرنگ كند. با 
ادامه اين روند، نهضت ترجمه در دوران ناصرالدين شاه به 
اوج خود مي رسد چراكه در اين دوره دارالفنون و مدرسه 
مشيريه و پس از مدتي به دستور شاه دارالترجمه ناصري 

توسط اعتمادالسلطنه تأسيس شدند.
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از جمله عواملي كه سبب شد در عهد 
فتحعلي ش�اه ب�ه آم�وزش زبان هاي 
خارجه توجه شود آموختن شیوه هاي 
نوين جنگي و بكار گیري آنها در جنگ 
با قواي امپراتوري روسیه است چراكه 
در روزگار فرمانرواي�ي فتحعلي ش�اه، 
دس�ت درازي هاي ارت�ش امپراتوري 
روسیه به سرحدات ايران، دولت قاجار 
را گرفتار نبردهاي س�خت ساخته بود


